	國立中山大學學生申訴評議委員會申訴書

Form for Filing an Appeal to the Student Appeal Handling Committee

	姓名
name of appellant
	
	身分證號
ID number
	
	出生日期
date of birth
	

	連絡電話
contact number:
	
	居住地址address
	

	系所
department/institute
	
	年級
study grade
	
	學號
student ID number
	

	電子郵件
e-mail address
	

	1. 原處分單位unit imposing the original disciplinary actions
2. 申訴之事實、理由facts and justification for filing the appeal 
· 申訴事實—應載明原處分、其他措施或決議及事實大略

Facts shall include the information regarding the original disciplinary actions, other measures, or resolutions. 
· 申訴理由—應載明原處分、其他措施或決議違背法令規章或不當之具體理由及證據

Justification shall specify the illegality and impropriety of the disciplinary actions, other measures, or resolutions with supporting evidence.
3. 希望獲得之補救administrative remedies which the appellant may seek:

4. 檢附文件及證據（列舉後，依序檢附）
Supportive documents and evidence (please number the attachments)
⑴
⑵
⑶

	備註Notes
	1. 申訴要件：在學學生、學生會及其他相關學生自治組織對於學校之懲處、其他措施或決議，認為違法或不當，致損害其權利或利益者，得申訴；性侵害、性霸凌或性騷擾調查、其他陳情、建議、檢舉或以其他方式表示之意見，不適用。
2. Conditions for filing an appeal: Students, and student self-governing associations including the Student Association (hereby as SSGAs) may file an appeal if they deem any disciplinary actions and other measures or resolutions are illegitimate or inappropriate so as to infringe their rights or interests; an appeal concerning sexual assault, bullying or harassment, or in the form of petitions, suggestions, reports of concern, or others shall not be applicable herein.
3. 學生申訴應於收到學校對個人生活、學習獎懲處分書或學生會及其他相關學生自治組織受到學校之懲處或其他措施及決議後之次日起30日內以書面提出。因不可抗力致逾期限者，得於原因消滅後10日內向本會聲明理由，請求許可。
Students shall submit a written appeal within thirty days from the next day of receiving the notification of disciplinary actions regarding their personal conduct or learning. Nevertheless, if the late appeal is due to unavoidable circumstance, the appellant shall submit a request for handling the appeal with an explanation to the SAHC within ten days after the reason no longer exists.
4. 申訴書不合本會辦法第十條規定者，應請申訴人於7日內補正，逾期未補正者，本會得逕為評議。
If an appeal lacks the information or documentation stipulated in the Article 10 of Regulations for the Establishment and Operation of the Students Appeal Handling Committee, the appellant shall supplement within seven days upon notification; otherwise, the SAHC shall directly proceed with deliberation.

5. 學生會或其他學生自治組織申訴時，應由該自治組織選出三人以下之代表人，並檢附委任書。
When a SSGA files an appeal, at most three members from the SSGA shall be elected as representatives with an entrusted letter.
6. 申訴程序中，申訴學生就申訴事件或其牽連之事項，提出訴願、行政訴訟、民事訴訟或刑事訴訟者，應即通知本會。惟退學與開除學籍之申訴不在此限。
During the course of an appeal, if the appealed case or its related issue is further filed to the MOE or undergoes the process of an administrative, civil, or criminal lawsuit, the appellant shall notify the SAHC. Nevertheless, an appeal against dismissal or expulsion from the University shall not be subject to this provision.

	收處分通知日期
date of receiving the notification of disciplinary action
	
	補件日期
date of supplementation 
	(需補件才填) 
(if any)

	送件日期
date of submission
	
	申請人簽名
signature of 
the appellant
	


（欄位不足，請自行增列。(Attach additional A4 pages if necessary).
2

